
intec
Cerniera a bilico CAB
Istruzioni di fresatura

Einfresanleitung

Milling instructions

Instructions pour le fraisage

Istrucciones para el fresado



Con spessore * = 4
Mit Distanzstück  * = 4
With device * = 4
Avec épaisseur * = 4
Con distanciador * = 4
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Il maschio inferiore deve sempre appoggiare sul pavimento.
Das untere Rahmenteil muss sich immer am Boden abstützen.
The lower male must be in contact with the floor.
La partie basse doit être en appui sur le sol.
El macho inferior debe estar apoyado en el suelo.

Disponibile cerniera sganciabile Barausse System 
- Prodotto brevettato -

Available Barausse System releasable hinge 
- Patented product -

Verfügbar, Barausse Rückhaltesystem zu Zapfenband 
- patentiertes Produkt -

Système central de verrouillage Barausse disponible.
Produit breveté

SFS intec dispone también de un cierre intermedio tipo 
Barausse (producto patentado) para este tipo de puertas.


